
SAISONSALAT, KROUTONS MIT  

BASILIKUM UND KNUSPRIGEM SPECK

Salade de saison, croûtons au  

basilique et lardon croustillant. 

Season salad, croûtons with basil  

and crunchy bacon.

CÄSAR-SALAT MIT GEFLÜGEL

Salade César au poulet.

Caesar salad with chicken.

CÄSAR-SALAT MIT GARNELEN

Salade César aux gambas.

Caesar salad with shrimps.

BLATTSPINAT-SALAT,  

GEBRATENE GARNELEN UND  

PARMESAN-KÄSESPÄNE

Salade d’épinards gambas poêle  

et écailles de parmesan.

Spinach salad, pan fried shrimps  

and Parmesan cheese chippings.

HUUS RINDSTARTARE 

Tartare de bœuf HUUS.

Beef tartare HUUS style.

GIUSEPPE’S CLUB SANDWICH	

Le Club Sandwich de Giuseppe.

Giuseppe’s Club Sandwich.

HAMBURGER MIT GSTEIGER  

RACLETTE-KÄSE

Hamburger au fromage à raclette  

de Gsteig.

Hamburger with raclette cheese  

from Gsteig.

16 C H F 

18 C H F 

22 C H F 

18 C H F 

48 C H F

32 C H F

36 C H F

Bar



PASTA – NACH LUST UND LAUNE!

La pâte selon désir!

Pasta – just as your whim takes you!

CALAMARES-TEMPURA,  

KNOBLAUCHSAUCE, SOJA MIT 

SCHARFEN LIMONEN

Calamares en tempura, sauce aïoli, soja 

au citron vert piquant.

Calamari tempura-style, garlic sauce, 

soy with spicy limes.

DIM SUM (8 Stück / pièces / pieces)   

HAUSGEMACHTE  

FRÜHLINGSROLLEN (3 STÜCK)

Rouleaux de printemps faits  

maison (3 pièces).

Home-made springs rolls (3 pieces).

EDAMAME-BOHNEN

Haricots édamamé.

Edamame beans. 

GUACAMOLE MIT TORTILLA CHIPS

Guacamole avec tortilla chips.

Guacamole with tortilla chips.

CHARCUTERIE-TELLER  

AUS DER REGION

Assiette de charcuterie de la région. 

Charcuterie platter from with  

indigenous products.

22 C H F 

16 C H F 

24 C H F 

12 C H F 

9 C H F

14 C H F

24 C H F

Preise in Schweizer Franken, Service und Steuern inklusive.
Prix en francs Suisse, service et taxes inclus.

Prices in Swiss francs, service and taxes included.


